EN. Prepare a niche for the faucet with
a depth of 43-70 mm, including tile
thickness (!). Faucet's body should be in
the niche after installation.

RU. MNoaroToBbTe HMLWY AN MOHTaXa
cmecutens. TnybrHa HUWK AOAXKHA
cocTaBasATb oT 43 MM 40 70 MM,
BKAtOYaa TonwmnHy nantkm (). Mocne
OKOHYaTesNbHOW YCTaHOBKMN CMecuTens
ero Kopnyc AOJKeH HaXxOAUTbCA B
NOArOTOBJIEHHOM HULLE (CM. CXeMy).

LT. Pasiruoskite maiSytuvo montavimui
skirtg nisa, kurios gylis privalo bati
nuo 43 iki 70 mm, jskaiciavus plyteliy
storj (!). Po galutinio maiSytuvo
sumontavimo, jo korpusas turés bati
paruostoje nisoje.

EN. Start the flow of the water to remove
all the dirt.

RU. Ha Heckonbko cekyH/ OTKpoiiTe
KpaHbl Ha Tpybax ¢ ropsayein 1 XoNoAHOM
BOAON. CUNbHbIA Hanop BOAbl yaanut
BCHO rpA3b U3 CUCTEMBI.

LT. Paleiskite vandenj is sistemos, kad is
jos isbégty nesvarumai.

EN. Hold the faucet with the level

and align the faucet to the horizontal
position. Mark holes for drilling, then
remove faucet from the niche and drill
holes.

RU. Mpunoxute cmecntens K cTeHe

1 NPV MOMOLLY CTPOWTENIbHOTO
YPOBHSA ero BblpoBHANTe. O603HaubTe
TOUKW ANA CBEPJIEHNA OTBEPCTUI ANA
Kpenexa, 3aTeM ybepute cmecutenb 1
npocBepAnTe OTBEPCTUA (CM CXeMY).

LT. I§lyginkite maisytuvo padétj

su gulsciuku, kad jis baty tiesioje
horizontalioje padétyje. Pazymékite
skyles grezimui. ISéme maisytuva,
pragrezkite skyles.

EN. Mount the faucet with the fixing
screws provided in the faucet box.

RU. Mpukpennte cmecutenb C NOMOLLbIO
KpeneXHbIX BUHTOB, BXOAALLNX B
KOMMNEKT CMecuTens.

LT. Pritvirtinkite maiSytuva tvirtinimo
varztais, kuriuos rasite maisytuvo dézéje.

IV.

EN. Connect the hot, cold and mixed
(outlet) water pipes and install the
shower set. Put on both handles.

Start the water supply to check if each
joint is tight, there are no leakage and
cracks.

RU. MogcoeanHunTe Tpybbl ropsven,
XONOAHOW 1N OTBOAHOW BOAbI 1
yCTaHOBWTE KOMMJIEKT CUCTEMbI.
YctaHoBWTe 06€ pyuku. Bkarouunte
nogauy Bogbl, YTO6bl MPOBEPUTH, UTO
KaX/A0e CoeAVHeHVEe repMeTUYHO,
BOJOHENpoOHULLaemMoe 1 6e3 TpeLymH.

LT. Prijunkite karsto, Salto bei iséjimo
vandens vamzdZius ir sumontuokite
sistemos komplekta. Uzdékite abi
rankenéles. Pajunkite vandentiekj, kad
patikrintumeéte, jog kiekviena jungtis
sandari, nepraleidzia vandens ir néra
jtrakimuy.

V.

MIXED
(out fo handshower)

EN. After the system is checked remove
handles used for test.

RU. Mocne TecTnpoBaHuns cnuctemsl
CHUMUTE pyuKn

LT. Po sistemos patikrinimo nuimkite
rankenéles.

VL.
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EN. Tile the edges of the faucet,
leaving a maximum opening of
60x140 mm. Place a decorative
plate (1) and install both handles
(2,3).

RU. 3akpoiite kpas cmecutens
NANTKON, OCTaBUB 3a30p He
6onee 60x140 mm. 3akpoiite
oTBepCTUE feKopaTUBHOM
naactmHow (1) n yctaHoBuTte obe
pyukn (2,3).

LT. Uzdenkite plytelémis
maisytuvo krastus, palikdami
maksimaliai 60x140 mm dydzio
anga. Uzdékite dekoratyvine
plokstele (1) ir sumontuokite abi
rankenéles (2,3).

VII.

- » _Max 60 mm

|

max 140 mm

I1SO 9001-1S0 14001

-

-

EN. Install the shower hose to
connection and handshower.
Install the shower holder.

RU. MpukpyTuTe ayweson
LUIaHT K COEMHEHUIO 1
JyLIEBOW rONOBKe U yCTaHOBUTE
AepxaTtesib AyLIEeBOW NeKu.

LT. Prisukite duso zarng prie
jungties ir duso galvutés bei
sumontuokite duso galvutés
laikiklj.
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